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ìêî²ÐºÈ ²êîÌàôÜ ²Ü²ä²îàôØ 
1 Â²¶. 22:1-5  

Üºð²ÌàôÂÚàôÜ 

1. Ì²è²ÚàÔÆ êÆðî — SERVANT’S HEART 

2. ÐàììÆ êÆðî — A SHEPHERD’S HEART 

3. ²ÜÎºÔÌ êÆðî — A SHEPHERD’S HEART 

…քնար նվագել գիտի. Եւ քաջ, զօրավոր, պատերազմող, ճարտասան, և գեղեցիկ տեսքով 
մարդ է. Եւ  Տէրը նորա հետ է։ (ավելացնենք որ նա նաև ԼԱՎ ԸՆԿԵՐ Է)

12  Եւ Սավուղը Դավիթի երեսից վախենում էր, որովհետև  Տէրը նորա հետ էր. Բայց  
Սավուղից հեռացել էր։   14  Եւ Դավիթն իր ամեն ճանապարհների մէջ իմաստութեամբ էր 
վարվում. Եւ  Տէրը նորա հետ էր։  28  Եւ Սավուղը երբոր տեսավ և հասկացաւ, որ Տէրը 
դավիթի հետ է.

1 Â³·. 20:1-3 - 1  ºõ ¸³íÇÃÁ  è³Ù³ÛÇ Ü³í³ÃÇó ÷³Ë³í »õ ·Ý³ó ÐáíÝ³Ã³ÝÇ ³é³çÇÝ 
³ë»ó. ºë Ç±Ýã »Ù ³ñ»É, Ç±Ýã ¿ ÇÙ Ñ³Ýó³ÝùÁ, »õ Ç±Ýã Ù»Õù »Ù ·áñÍ»É ùá Ñûñ ³é³çÇÝ, áñ Ý³ 

ÇÝÓ áõ½áõÙ ¿ Ù»éóÝ»É£  2  ºõ ÐáíÝ³Ã³ÝÝ ³ë»ó Ýáñ³Ý. ø³í ÉÇóÇ, ¹áõ åÇïÇ ãÙ»éÝ»ë. ²Ñ³ ÇÙ 

Ñ³ÛñÁ Ù»Í Ï³Ù ÷áùñ ÙÇ µ³Ý ã¿ ³ÝáõÙ ³é³Ýó  ÇÝÓ Ñ³ÛïÝ»Éáõ. ºõ ÇÙ Ñ³ÛñÝ Ç±Ýãáõ Ñ³Ù³ñ 
åÇïÇ Í³ÍÏ¿ ³Û¹ µ³ÝÁ ÇÝÓ³ÝÇó. ²Û¹åÇëÇ µ³Ý ãÏ³£  3  ºõ ¸³íÇÃÝ »ñ¹áõÙ ¿É ³ñ³í »õ ³ë»ó. 

øá Ñ³ÛñÁ É³í ·Çï¿, áñ »ë ùá ³é³çÇÝ ßÝáñÑù »Ù ·ï»É. Üáñ³ Ñ³Ù³ñ ³ëáõÙ ¿ Ã¿ 
ÐáíÝ³Ã³ÝÝ ³Ûë µ³ÝÁ ãÇÙ³Ý³, ÙÇ ·áõó¿ íßï³Ý³. ´³Ûó  Ï»Ý¹³ÝÇ ¿ î¿ñÝ áõ  Ï»Ý¹³ÝÇ ¿ ùá 

³ÝÓÁ, áñ ÇÙ áõ Ù³Ñí³Ý Ù¿çï»ÕÁ ÙÇ³ÛÝ Ù¿Ï ù³ÛÉ Ï³£ 

Ð³ÕÃáÕ ë³ÑÙ³ÝáõÙÁ Ñ»ï¨Û³ÉÝ ¿ñ.  
«ÀÝÏ»ñÁ Ý³ ¿, áí Ý»ñë ¿ ÙïÝáõÙ, »ñµ áÕç ³ßË³ñÑÁ ¹áõñë ¿ ·Ý³ó»É»£ 

êàôð´¶ð²ÚÆÜ Ð²îì²Ì.

1  Եւ Դավիթն այնտեղից գնաց, և փախավ  Ոդողոմի քարայրը հասավ. Եւ իր եղբայրները և 
իր հօր բոլոր տունը լսեցին, և իջան այնտեղ նորա մօտ։  2  Եւ նորա մօտ հավաքուեցին 
ամեն հարստահարեալ մարդիկ, պարտք ունեցող մարդիկ և ամեն սիրտը վիրավորուած 
մարդիկ, և նա նորանց վերա զօրագլուխ եղավ, և նորա հետ չորս հարյուրի չափ մարդ 
եղան։   3  Եւ Դավիթն այնտեղից գնաց Մովաբի Մասփան, և  Մովաբի թագվաորին ասեց. 
Աղաչում եմ՝ թող իմ հայրն ու մայրը ձեզ մօտ գան, մինչև որ իմանամ թէ Աստուած ինձ ինչ 
պիտի անէ։  4  Եւ նորանց Մովաբի թագավորի առաջը բերել տուավ. Եւ նորանք նորա մօտ 
բնակուեցին՝ որչափ ժամանակ որ Դավիթը բերդում էր։  5  Եւ  Գադ մարգարէն Դավիթին 
ասեց. Բերդում մի նստիր, և դուրս եկ գնա Հուդայի երկիրը։ Եւ Դաիթը գնաց Հարեթի 
անտառը մտավ։
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I. ²Ý³å³ïÁ áñáÝÙ³Ý (÷ÝïñïáõùÇ) í³Ûñ ¿ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ:  
Wilderness is a place of searching. 

…մինչև որ իմանամ թէ Աստուած ինձ ինչ պիտի անէ։

• ¸áõù ³ÛÅÙ ³Ý³å³ïáõ±Ù »ù ·ïÝíáõÙ:  

• Æ±Ýã »ù ¸áõù ³ÝáõÙ, »ñµ ·ïÝíáõÙ »ù ³Ý³å³ïáõÙ£  

Æñ ÏÛ³ÝùÇ ³Ûë ¹Åí³ñÇÝ ßñç³ÝáõÙ Ý³ ·ñ»ó ÙÇ ù³ÝÇ ë³ÕÙáëÝ»ñ: î»ëÝ»Ýù 
(ùÝÝ³ñÏ»Ýù) ³Ûë ë³ÕÙáëÁ: 

Սաղ. 142:1-3 - 1  Ես իմ ձայնով դէպի Տէրն եմ աղաղակում. իմ ձայնով Տիրոջն եմ 
աղաչում։  2   Իմ հառաչանքը թափում եմ նորա առաջին. իմ նեղությունը պատմում եմ 
նորա առաջին։  3  Երբոր հոգիս մաշվում է ինձանում, դու ճանաչում ես այն ժամանակ 
իմ գնացքը.  այն ճանապարհում, որ գնում եմ, որոգայթ լարեցին ինձ համար։

• ¸³íÇÃÁ ¹³ë ù³Õ»ó, ÑÇÙÝí»Éáí Ñ³í³ïùÇ ¨ íëï³ÑáõÃÛ³Ý íñ³£

Սաղ. 142:5 - Տէր, դէպի քեզ եմ աղաղակում և ասում.  Դու ես իմ հույսը՝  իմ 
բաժինը  կենդանյաց երկրում։ (You are my place of refuge.)

What is a refuge? A refuge is a place of safety and protection.

Սաղ. 34:4,6-8 - 4  Ես  խնդրեցի Տիրոջը, և նա պատասխան տուավ ինձ, և իմ 
ամեն ահ ու վախից ազատեց ինձ։ 6   Այս խեղճը կանչեց, և Տէրը լսեց. և  իր 
ամեն նեղութիւններից փրկեց սորան։  7   Տիրոջը հրեշտակը  բանակ է շինում 
նորանից վախեցողների չորս կողմով և փրկում է նորանց։  8  Ճաշակեցէք և 
տեսէք, որ Տէրը քաղցր է.  երանելի՜ է այն մարդը՝ որ հուսացած է նորան։ 
Blessed is the man who takes refuge in him!

1. ¸³íÇÃÇ ÁÝï³ÝÇùÁ —	David’s Family

1  Եւ Դավիթն այնտեղից գնաց, և փախավ  Ոդողոմի  քարայրը հասավ. Եւ իր 
եղբայրները և իր հօր բոլոր տունը լսեցին, և իջան այնտեղ նորա մօտ։

2. Æëñ³Û»ÉÇ µáÉáñ ¹ÇëýáõÝÏóÇáÝ³É Ù³ñ¹ÇÏ 

2  Եւ նորա մօտ հավաքվեցին ամեն հարստահարյալ մարդիկ, պարտք ունեցող 
մարդիկ և ամեն սիրտը վիրավորուած մարդիկ, և նա նորանց վրա զօրագլուխ եղավ, 
և նորա հետ չորս հարյուրի չափ մարդ եղան։

➡ ÆÝãáõ± ¿ ²ëïí³Í Ù»½ ¹ÝáõÙ ³Ý³å³ïáõÙ: Æ±Ýã ¿ ²ëïí³Í ³ÝáõÙ:
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Ü³ ³é³çÝáñ¹ ¿ å³ïñ³ëïáõÙ/Ï»ñïáõÙ:

• ²Ý³å³ïÇ µ³ó³ë³Ï³Ý ÏáÕÙÁ 
It’s a place where many want to throw up their hands and quit.

• ²Ý³å³ïÇ ¹ñ³Ï³Ý ÏáÕÙÁ 
The Positive Side of the Wilderness

• ºµñ³Û»ñ»Ý ³Ý³å³ï µ³éÇ ³ñÙ³ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÝ ¿ª «ËáëÇñ /Ëáë»É» Ï³Ù 
«Ëáëù»: 
the root meaning of the Hebrew word for wilderness is ‘speak’ or ‘word.’

II. ²Ý³å³ïÁ Ý³¨ áÕáñÙáõÃÛáõÝ ·ïÝ»Éáõ í³Ûñ ¿£  
Wilderness is a place of Mercy. 

• Æ±Ýã ³ñ»ó ¸³íÇÃÁ, »ñµ Ñ³ÛïÝí»ó ³Ý³å³ïáõÙ: Ü³ µ³ó»ó (Ã³÷»ó) Çñ 
ëÇñïÝ ²ëïÍá ³éç¨ ¨ áÕáñÙáõÃÛáõÝ ³Õ»ñë»ó (ËÝ¹ñ»ó)£  

Consider another of David’s wilderness psalms. 

• ú·ÝáõÃÇõÝ ¿ ËÝ¹ñáõÙ ¨ ²ëïáõÍá ·ÃáõÃÛáõÝÁ ûñÑÝáõÙ£ ¸³íÇÃÇ ºñ·. ºñµáñ 
Ý³ ê³íáõÕÇ »ñ»ëÇó ÷³Ë»Éª ù³ñ³ÛñáõÙ ¿ñ£

Սաղ. 57:1-11 - 1   Ողորմիր ինձ, ով Աստուած, ողորմիր ինձ. որովհետև քեզ է 
հուսացած իմ անձը. և  ես քո թևերի շուքին կհուսամ  մինչև որ չարիքն անցնի։  
2  Ես Բարձրեալ Աստուծուն եմ կանչում.  այն Աստուծուն որ ինձ բարի է անում։ 
3   Նա կուղարկի երկնքից և կփրկի ինձ. նա ամօթ կանէ նորան  որ ուզում է ինձ 
կուլ տալ։ (Սէլա։)  Աստուած ուղարկում է իր ողորմությունն ու 
ճշմարտությունը։  4  Իմ անձը առյուծների մէջ է. ես ընկած եմ բոց փչող 
մարդկանց որդիների մէջ.  նորանց ատամները նիզակ ու նետ են, և  նորանց 
լեզուները՝ սրած թուր։  5   Բարձրացիր, ով Աստուած, երկնքի վրա. քո փառքն 
ամեն երկրի վրա լինի։  6   Որոգայթ պատրաստեցին իմ քայլերի համար. իմ անձը 
խոնարհուած էր. փոս փորեցին իմ առաջին, և իրենք ընկան մէջը։ (Սէլա։)

ÜÏ³ïÇ ³éÝ»Éáí Çñ Çñ Ëáëù»ñÇó, Ù»Ýù ï»ëÝáõÙ »Ýù, áñ ¸³íÇÃÁ 

í³Ë»ó³Í ¿, ÙÇ³ÛÝ³Ï ¨ ß÷áÃí³Í: ²ÝÏ³ëÏ³Í, Ý³ Ùï³ÍáõÙ ¿.․․․․ 

Pastor Armen Divanyan | hishouseofworship.org | info@hishouseofworship.org    



� �4

III.²Ý³å³ïÁ Ý³¨ ÷³é³µ³ÝáõÃÛ³Ý/·áí»ñ·áõÃÛ³Ý í³Ûñ ¿£  
Wilderness is a place of praise. 

Սաղ. 57:7-10 - 7     Սիրտս պատրաստ է, ով Աստուած, սիրտս պատրաստ է. երգով 
կօրհնեմ և սաղմոս կասեմ։ 

“My heart is fixed, O God. My heart is fixed.” 

8  Զարթնիր,  իմ փառք. զարթնիր, սաղմոսարան և քնար. ես կզարթնանամ կանուխ 
առաւօտանց։  9  Կգոհանամ քեզանից, Տէր,  ժողովուրդների մէջ. սաղմոս կասեմ քեզ 
ազգերի մէջ։ 10   Որովհետև քո ողորմությունը մեծ է մինչև երկինքը, և քո 
ճշմարտությունը՝ մինչև ամպերը։ 11  Բարձրացիր, ով Աստված, երկնքի վրա. քո փառքը 
ամեն երկրի վերա։

²Ù÷á÷áõÙ 

Earlier I shared a story that occurred in the life of Charles Spurgeon. 

“I have gone to the very bottoms of the mountains, as some of you know, in a night that 
never can be erased from my memory…but, as far as my witness goes, I can say that 
the Lord is able to save unto the uttermost and in the last extremity, and he has been a 
good God to me.”

First, we see something of the intimate relationships between Ahithophel, Eliam, Uriah, 
David, and Bathsheba. 
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